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Informace pro uživatele této knihy
Všechna práva vyhrazena. Žádná část této elektronické 
knihy nesmí být reprodukována a šířena v žádné podobě 
bez předchozího písemného souhlasu nakladatele. 
Neoprávněné užití této knihy bude trestně stíháno.

Používání elektronické verze knihy je určeno jen osobě, 
která ji legálně nabyla, a to v rozsahu stanoveném 
autorským zákonem.
Jakékoliv neoprávněné užití jako např. kopírování, 
úpravy, konverze do jiných formátů, prodej, pronájem, 
půjčování, darování, umísťování na servery, sdílení atp. 
je zakázáno!
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anat. = anatomie
bot. = botanika
div. = divadlo
dopr. = doprava
ek. = ekonomie
el. = elektronika
f = ženský rod
farm. = farmacie
fi lm. = fi lm
fot. = fotografi e
geom. = geometrie
hud. = hudba
chem. = chemie
inf. = informatika
jaz. = jazykověda
lid. = hovorově
m = mužský rod

SEZNAM ZKRATEK A ZNAČEK

mat. = matematika
med. = lékařství
nark. = narkotikum
opt. = optika
pl = množné číslo
přen. = přeneseně
qc = qualcosa (něco, něčeho)
qn = qualcuno (někdo, 

někoho)
sport. = sport
stroj. = strojírenství 
tech. = technika
telef. = telefonie
voj. = vojenství
VŠ = vysoká škola
vulg. = vulgarismus 
zeměď. = zemědělství
zeměp. = zeměpis

~  Tilda značí opakování celého základního hesla.
|  Svislice rozděluje základní heslo na dvě části tak, že první 

část slova v hnízdě při opakování nahrazuje pomlčka.
[ ]  V hranatých závorkách je přepis francouzské výslovnosti.
*  označuje francouzská nepravidelná slovesa



6
FRANCOUZSKÁ VÝSLOVNOST

Samohlásky

a, à, à [a]
ai, aî  [e]
au [o]

e  [ɛ]
é, ez, er [e]
è, ë, ê, ei [ɛ]
eu, eû, oe [ø]

i, ï, î, y [i]
o, ô [o]
ou, oû [u]
u, û [y]

Polosouhlásky

oi, oy  [wa]
ui, uy  [wi]
ay + samohláska  [ɛj]
i + samohláska, il (na konci), ill, y + samohl.  [j ]

Nosové samohlásky

an, am, en, em  [ɑ̃]
in, im, yn, ym  [ɛ̃]

on, om  [ɔ̃]
un, um  [œ̃]

Souhlásky

b [p] [b]
c [k], před e, i, y [s]
ç [s]
cc [k], před e, i, y [ks]
ch před samohláskou [ʃ]
 před souhláskou [k]

j [ʒ]
ll [j]
ph [f]
q [k]
s na začátku slova [s]
 mezi dvěma sam. [z]
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d [d]
f [f]
g [g], před e, i, y [ʒ]
gn [ɲ]
h nevyslovuje se

ss [s]
t [t], před i + samohl. 

[s]
w [v]
x [ks]
 ex + souhláska [gz]
 ex + samohláska [ks]

Souhlásky k, l, m, n, p, v, z mají totožnou výslovnost 
jako v češtině. Většina souhlásek na konvi slova se 
nevyslovuje.

FRANCOUZSKÁ ABECEDA

a [a], b [be], c [se], d [de], e [ə], f [ef], g [že], h [aš], 
i [i], j [ži], k [ka], l [el], m [em], n [en], o [o], p [pe], 
q [kü], r [er], s [es], t [te], u [ü], v [ve], w [dubl ve], x 
[iks], y [igrek], z [zed]
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